
الکتب يضعون الناسالذين
يسألون ما غالباً :الدينية

كلمة استخدام يجبعليَّ هل
„الله“؟„ كلمة أم إله“

بينهما؟— الفرق ما

هو „إله“ الجواببسيطجداً:
تقو ويمکنكأن مصطلح،

ولکنلا القديم) العهد (في „الإله“ ل
„الله تقول “يمکنكأن

بل ليسمصطلحاً الله لأن
اسم .هو

(باللاتينية) هو المصطلح „conceptus
communis“، عام، هو لما تصور أيمجرد

أن يمکن
مختلفو كلشيء تحته يقع

تحته يقع .يجبأن

المصطلحشيء البعضأن يعتقد
وهذا الاسم، من أعلى

.خطأ

كان إذا المثال، سبيل على
و بيتي أمام بلوط شجرة لديَّ
وإذا „متىسلام“، أسميها
و الصباح في إليها ذهبت
متى „يا وقلت: أعانقتها
له فهذا أحبك!“، سلام،

أعمق مختلفتماماً، معنى
صنَّفت كنتقد لو مما بکثير،
فقطتحت بيتي أمام الشجرة
أي بلوط“، مصطلح„شجرة

منطقية عملية .مجرد

الله مصطلح أن يعني هذا
بينما ميتاً، فقطلاهوتاً ينُتج
حياً إيماناً ينُتج الله .اسم

نشکركلأنك الله، يا
تصور مجرد تعطنا لم

اسمكالذي أعطيتنا بل عنك،
نتصل أن يمکننا منخلاله

أيوقت. بكفي

An-nās al-ladhīna yaḍaʿūna al-kutub
ad-dīnīyah ghāliban mā yas‘alūn:
Hal yajibu ʿalayya is‘tiʿmāl kalimat
„God“ am kalimat „Allāh“?

— Mā al-farq baynahumā?

Al-jawāb basīṭ jiddan: „Gott“ huwa
muṣṭalaḥ, wa yumkinuka an taqūl
„al-ilāh“ (fī al-ʿahd al-qadīm) walā
yumkinuka an taqūl „der Allāh“
li‘anna Allāh laysa muṣṭalaḥan bal
huwa ism.

Al-muṣṭalaḥ huwa (bil-lāṭīnīyah)
„conceptus communis“, ayy mujarrad
taṣawwur limā huwa ʿām, yumkin an
yaqʿa taḥtah kull shayʾ mukhtalif wa
yajibu an yaqʿa taḥtah.

Yaʿtaqid baʿḍ an al-muṣṭalaḥ shayʾ
aʿlā min al-ism, wa hādhā
khaṭaʾ.

ʿAlā sabīl al-mithāl, idhā kāna
ladayya shajarah blūṭ amām baytī wa
usammīhā „Mata Salām“, wa idhā
dhahabtu ilayhā fī as-ṣabāḥ wa
aʿānaktuhā wa qultu: „Yā Mata
Salām, uḥibbuki!“ fa-hādhā lahu
maʿnā mukhtalif tamāmān, aʿmaq
bikathīr, ممّا law kuntu qad ṣannaf‘tu
ash-shajarah amām baytī faqat taḥt
muṣṭalaḥ „shajarah blūṭ“, ayy
mujarrad ʿamaliyyah manṭiqīyah.

Hādhā yaʿnī anna muṣṭalaḥ Allāh
yun‘tij faqaṭ lāhūthan mītan, wamā
ism Allāh yun‘tij īmānan ḥayyan.

Yā Allāh, nashkuru ka li‘annaka
lam tuʿṭinā mujarrad taṣawwur
ʿannaka, bal aʿṭaytanā ismaka allatī
min khilālihī yumkinunā an nataṣil
bika fī ayyi waqt.

„Gott“ oder „Allah“— E


